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Dohoda o vytvorení a prevádzke  

Kancelárie pre transfer technológií SAV 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

(ďalej len „dohoda“) 

 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

 

1. SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED 

sídlo:    Štefánikova 49, 814 38 Bratislava – Staré Mesto 

IČO:    00037869 

štatutárny orgán:  prof. RNDr. Pavol Šajgalík, DrSc., predseda 

právna forma:  rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 133/2002 Z. z. 

o Slovenskej akadémii vied  

 

(ďalej len „SAV“) 

 

a 

 

2. CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV SAV 

sídlo:    Dúbravská cesta 5807/9, 845 11 Bratislava – Karlova Ves 

IČO:    509 760 44 

štatutárny orgán:  doc. Ing. Miroslav Hnatko, PhD., riaditeľ 

právna forma:   verejná výskumná inštitúcia 

 

(ďalej len „CEMEA SAV, v.v.i.“) 

 

SAV a CEMEA SAV, v.v.i. ďalej spolu ako „zmluvné strany“. 

 

 

Čl. II 

Predmet dohody 

 

1. Predmetom tejto dohody je úprava podmienok, práv a povinností zmluvných strán s cieľom 

realizácie projektu vybudovania Kancelárie pre transfer technológií SAV (ďalej len „Projekt“). 

2. SAV sa zaväzuje financovať Projekt a poskytnúť CEMEA SAV, v.v.i. finančné prostriedky 

v rozsahu, spôsobom a za podmienok stanovených v tejto dohode.  

 

 

Čl. III 

Špecifikácia Projektu 

 

1. CEMEA SAV, v.v.i. sa za účelom plnenia Projektu zaväzuje: 

a. zriadiť a prevádzkovať KTT SAV v zmysle Prílohy č. 2 tejto dohody, 

b. vytvoriť v rámci KTT SAV nové pracovné miesta v rozsahu 5 FTE, 

c. upraviť vnútorné predpisy v súvislosti s vytvorením KTT SAV, 

d. použiť poskytnuté finančné prostriedky výlučne na plnenie aktivít Projektu, 

e. zabezpečiť plnenie Projektu v zmysle Prílohy č. 2 tejto dohody. 

2. SAV poskytne CEMEA SAV, v.v.i. na plnenie Projektu finančné prostriedky vo výške 

a v štruktúre podľa Prílohy č. 1 tejto dohody, a to formou inštitucionálnej formy podpory vedy 

a výskumu v zmysle osobitného právneho predpisu. 

3. V prípade oprávneného prekročenia režijných nákladov podľa bodu 3 Prílohy č. 1 v danom roku 

na základe objektívnych dôvodov, CEMEA SAV, v.v.i. predloží prostredníctvom zástupcu pre 
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transfer technológií v predsedníctve SAV návrh na dofinancovanie takýchto nákladov. Pri 

preukázanosti objektívnej oprávnenosti výšky požadovaného dofinancovania nákladov SAV 

náklady dofinancuje. 

 

 

Čl. IV 

Trvanie dohody a jej predčasné skončenie 

 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa jej účinnosti do 31.12.2026. 

 

2. Táto dohoda môže zaniknúť 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) odstúpením od dohody. 

 

3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto dohody v prípade podstatného 

porušenia zmluvných povinností. Za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti sa rozumie 

porušenie akejkoľvek zmluvnej povinnosti, ktoré zmluvná strana neodstráni v primeranej 

lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 dní odo dňa doručenia výzvy na jej odstránenie.  

 

 

Čl. V 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto dohoda nadobúda platnosť jej podpisom obomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom, 

ktorý nasleduje po dni jej zverejnenia  v Centrálnom registri zmlúv SR v zmysle § 47a zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších právnych predpisov. 

 

2. Táto dohoda je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná 

strana obdrží dve vyhotovenia. 

 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že text tejto dohody je určitým 

a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazané. Ďalej vyhlasujú že 

ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, a že táto dohoda nebola uzavretá 

v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok ani v omyle. 

 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto dohodu pred jej podpisom prečítali, porozumeli jej obsahu 

a na znak súhlasu s jej znením pripájajú svoje podpisy. 

 

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú nasledovné prílohy: 

 

Príloha č. 1 – Rozpočet Projektu  

Príloha č. 2 – Opis Projektu 

 

 

SAV:      CEMEA SAV, v.v.i.: 

 

V Bratislave dňa 27. 1. 2025   V Bratislave dňa 23. 1. 2025 

 

 

 

 

 

......................................................  ..................................................... 

prof. RNDr. Pavol Šajgalík, DrSc.  doc. Ing. Miroslav Hnatko, PhD. 

predseda     riaditeľ 
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Príloha č. 1 – Rozpočet Projektu  

 

 

Rozpočet Projektu 

 

1. účelové finančné prostriedky na krytie personálnych nákladov (KTG 610 a 620) v roku 2025 vo 

výške 180.000,- eur (FTE 5), v roku 2026 vo výške 230.000,- eur (FTE 7) 

2. účelové prostriedky na zabezpečenie podpory patentových zástupcov (KTG 630) vo výške 

30.000,- eur ročne, 

3. prostriedky na zabezpečenie práce KTT vrátane režijných nákladov, poradenských služieb a 

ďalších vo výške 70.000,- eur v roku 2025, vo výške 50.000,- eur v roku 2026 

4. pilotný projekt na zabezpečenie činnosti skautov v roku 2025 bude realizovaný prostredníctvom 

dohôd o vykonaní práce uzatvorených medzi skautom a Úradom SAV s maximálnym 

rozpočtom vo výške 50.000,- eur.   
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Príloha č. 2 – Opis Projektu  

 

 

1. Zabezpečenie spracovania výstupov výskumno-vývojových projektov a úloh 

v procese transferu technológií 

- Skauting v transfere poznatkov technológií 

- Asistencia pri podávaní oznámení o vzniku duševného vlastníctva a administrácia podaných 

oznámení 

- Vypracovanie evaluačnej správy o technológii ako podkladu pre štatutárneho zástupcu 

organizácie SAV pri rozhodovaní sa o uplatnení si práva na riešenie 

- mapovanie vedecko-výskumnej infraštruktúry 

- projektová činnosť pre oblasť transferu technológií, podpora účasti vo výskumných projektoch  

 

2. Zabezpečovanie priemyselno-právnej ochrany predmetov duševného vlastníctva 

- Overenie novosti riešenia rešeršou na stav techniky 

- Identifikácia trhov vhodných pre umiestnenie technológie 

- Návrh stratégie ochrany duševného vlastníctva 

- Určenie výšky nákladov na získanie a udržiavanie priemyselno-právnej ochrany duševného 

vlastníctva na identifikovaných územiach 

- Výber území, kde sa technológia bude chrániť 

- Podpora pri príprave a podaní prihlášky pre všetky relevantné predmety priemyselného 

vlastníctva v SR a v zahraničí 

o Zhromaždenie podkladov k podaniu žiadosti 

o Pomoc pri príprave prihlášky na ochranu predmetu priemyselného vlastníctva 

o Zastupovanie pred UPV SR a WIPO do momentu udelenia priemyselno-právnej 

ochrany, alebo vstupu do národných fáz 

o Komunikácia s patentovými kanceláriami v procese získavania priemyselno-právnej 

ochrany a hájenie záujmov organizácií SAV 

o  V prípade potreby komunikácia s patentovými úradmi jednotlivých krajín 

o Zabezpečenie prekladov v prípade podania do iných krajín (vrátane EP a PCT 

prihlášky) 

- Stráženie lehôt a realizácia udržiavania udelených patentov vo väčšine krajín Európy a USA 

interne a zabezpečenie udržiavania v ostatných krajinách sveta prostredníctvom patentových 

kancelárií 

- Prehľady duševného vlastníctva organizácií SAV 

- Podklady pre finančné vyrovnanie spolumajiteľov predmetov priemyselného vlastníctva 

- Prehľady priemyselného vlastníctva SAV 

 

3. Komercializácia poznatkov a technológií 

- Vypracovanie tzv. komerčnej ponuky 

o Identifikácia trhov vhodných pre uplatnenie vynálezu 

o Identifikácia potenciálnych produktov pre uplatnenie predmetného vynálezu 

o Identifikácia a popis konkurenčnej výhody predmetnej technológie 

o Zhodnotenie konkurenčných výrobkov a technológií 

o Identifikácia aktuálneho stupňa vývoja technológie 

o Prieskum a analýza trhov - veľkosť potenciálnych trhov 

- Proof of market 

o Detailné popísanie technológie, jej výhod, súčasného stupňa vývoja a popis rôznych 

spôsobov jej využitia, ako aj možnosti ochrany 
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o Zadefinovanie stupňa vývoja, na ktorý je nutné technológiu upraviť podľa požiadaviek 

hospodárskej praxe 

o Rozdelenie trhov podľa záujemcov a užívateľov technológie (primárny/sekundárny trh) 

z hľadiska odvetví 

o Vypracovanie konkrétneho zoznamu relevantných firiem na jednotlivých trhoch 

o Analyticko-prognostická časť súvisiaca s vývojom identifikovaných trhov pre danú 

technológiu 

o Analýza a popis možných spôsobov komercializácie a vymedzenie najvhodnejšieho 

vzhľadom k predmetnej technológii 

- Vyhľadávanie partnerov pre komercializáciu duševného vlastníctva 

- Spolupráca pri tvorbe licenčných zmlúv a zmlúv o prevode práv   

o Asistencia pri tvorbe licenčných podmienok a podmienok prevodu práv 

o Zapracovanie dohodnutých podmienok do zmluvy 

o  Zabezpečenie vypracovania návrhu výšky licenčných poplatkov, resp. návrhu ceny, 

najmä vo forme znaleckého posudku 

o Posudzovanie predkladaných zmlúv 

-  Spin-off spoločnosti 

o Asistencia pri tvorbe podnikateľského zámeru pre komercializáciu prostredníctvom 

založenia spin-off spoločnosti 

o Asistencia pri zakladaní spin-off spoločnosti 

o Vyhľadávanie investorov pre rozvoj spin-off spoločnosti 

- Marketingové prezentácie technológie 

o Vyhľadávanie a výber relevantných špecializovaných podujatí  

o Prezentovanie technológie využitím internetových technológií (napr. licenčné ponuky 

na www.ktt.sav.sk alebo databáza EEN), sociálnych sietí a pod. 

o Tvorba prezentácií a prezentačných materiálov 

 

 

4. Tvorba predpisov súvisiacich s transferom technológií 

- príprava návrhov interných predpisov (zásad) SAV v oblasti transferu technológií (vrátane 

zabezpečovania ich súladu s požiadavkami národného štandardu pre TT od roku 2025) 

- aktualizácia existujúcich interných predpisov (zásad) SAV v oblasti transferu technológií 

- presadzovanie dodržiavania záväzných procesov, postupov a pravidiel v oblasti TT 

vyplývajúcich z interných predpisov (zásad) SAV na organizáciách SAV 

- návrh spôsobu aktivácie duševného vlastníctva v účtovnej evidencii organizácií SAV 

 

5. Poradenstvo a školenia súvisiace s transferom technológií 
 

- poradenstvo v oblasti duševného vlastníctva a TT organizáciám SAV 

- metodická pomoc a koordinácia v prípadoch evidencie nákladov a aktivácie DV v majetku 

- vzdelávanie v oblasti duševného vlastníctva a transferu technológií pracovníkov organizácií 

SAV, rozvoj odbornej bázy pracovníkov KTT SAV 

- mediálna propagácia témy TT, propagácia činností a služieb KTT SAV na organizáciách SAV 

- organizácia odborných a vzdelávacích podujatí v oblasti DV a TT 

- zabezpečovanie prevádzky informačného systému KTT SAV pre evidenciu prípadov transferu 

technológií 

 

http://www.ktt.sav.sk/
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Plánované ciele KTT do konca roka 2026: 

- zavedenie informačného systému pre správu prípadov transferu technológií 

o  správa požiadaviek organizácií SAV na služby KTT SAV v procese transferu 

technológií 

o  správa procesov zabezpečovania priemyselno-právnej ochrany predmetov 

priemyselného vlastníctva 

o  umožnenie prístupov poverených osôb organizácií SAV do systému podľa potrebných 

užívateľských oprávnení 

 

- nastavenie a zavedenie systematického postupu pri komercializácii duševného vlastníctva 

o trhové a produktové analýzy – identifikácia oblastí uplatnenia komercializovaného 

duševného vlastníctva a identifikácia produktov vhodných pre uplatnenie DV 

o prezentácia technológií podľa potrieb konkrétneho potenciálneho partnera 

▪ komerčná ponuka na mieru 

o  marketingová prezentácia technológií 

▪ všeobecná prezentácia hlavných prínosov technológie 

o identifikácia potenciálnych partnerov, ich oslovovanie a vedenie rokovaní v súlade 

s internými procesmi KTT SAV vrátane vypracovania potrebnej zmluvnej 

dokumentácie 

 

- vypracovanie interných prevádzkových predpisov a strategických dokumentov SAV v oblasti 

transferu technológií v takej miere, aby organizácie SAV plnili požiadavky tzv. minimálneho 

štandardu pre transfer technológií pri uchádzaní sa o finančné prostriedky Plánu obnovy 

a rozvoja a iné po zavedení mechanizmu minimálneho štandardu 

o  stratégia transferu technológií SAV 

o  tematické okruhy z oblasti TT 

▪ nahlasovanie výsledkov vedeckovýskumnej činnosti (aktualizácia) 

▪ úlohy a činnosti Kancelárie transferu technológií (aktualizácia) 

▪ hradenie poplatkov k predmetom priemyselného vlastníctva (aktualizácia) 

▪ odmeňovanie a distribúcii zisku  (aktualizácia) 

▪ TT formou konzultácií (nové usmernenie) 

▪ TT formou zákazkového a spoločného výskumu (nové usmernenie) 

▪ konflikt záujmov v oblasti transferu technológií (nové usmernenie) 

▪ prevoz experimentálneho materiálu (nové usmernenie) 

▪ prípadné ďalšie 

 

- systematizácia spolupráce KTT SAV a organizácií SAV pri realizácii transferu technológií na 

základe bilaterálnych zmlúv o s spolupráci pri realizácii transferu technológií  

 

- systematizácia hradenia poplatkov k predmetom priemyselného vlastníctva vrátane 

udržiavacích poplatkov 

o len pre prípady relevantné pre komercializáciu 

o do obdobia vstupu do národných fáz (cca 36 mesiacov od podania prioritnej prihlášky) 

▪ V dobre nastavených procesoch TT by sa komercializácia vynálezu mala 

podariť zrealizovať v horizonte do vstupu do národných fáz z PCT prihlášky. 

Tento horizont je  30 – 31 mesiacov od podania prioritnej prihlášky. V prípade, 

že komercializácia vynálezu nie je perspektívna v uvedenom horizonte, nemá 

zmysel vstupovať do národných fáz z PCT prihlášky. 
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o v súlade s odpismi majetku v prípade aktivácie duševného vlastníctva v majetku (36 

mesiacov – podľa budúceho nastavenia pravidiel aktivácie duševného vlastníctva 

v majetku) 

▪ DV má hodnotu počas trvania výhradného vlastníctva pokiaľ je monopolom. 

V súlade s nastavenými procesmi TT trvá výhradné vlastníctvo na 

akademických inštitúciách od podania prioritnej prihlášky do vstupu do 

národných fáz medzinárodného patentového konania. Dlhšie jedine v prípade 

úspešnej komercializácie. 

 

- zavedenie procesov pre aktiváciu duševného vlastníctva ako majetku v účtovnej evidencii 

organizácií SAV 

o vypracovanie a schválenie interného predpisu SAV ako prílohy k záväznému 

vnútorného predpisu zakladateľa podľa § 38 ods. 1/f zákona 243/217 o vvi („Pravidlá 

hospodárenia verejnej výskumnej inštitúcie vrátane pravidiel na vykonávanie 

podnikateľskej činnosti“) 

 

- nastavenie spôsobu ochrany existujúceho duševného vlastníctva organizácií SAV pri uzatváraní 

výskumno-vývojových spoluprác s partnermi, v ktorých sa duševné vlastníctvo organizácií 

SAV využíva 

 

- zabezpečenie trvalých priestorov pre KTT SAV a zabezpečenie dlhodobého financovania KTT 

SAV  

 


